
1911 SNAG-FREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS - WILSON COMBAT
SNAG-FREE FRONT SIGHT .150" GREEN, FIBER OPTIC

Low-profile front sights with high visibility dots greatly enhance the eye's
ability to find the front sight for fast target acquisition and consistent
accuracy.  Fiber Optic- red or green fiber optic rods.

Attributes

Name: WILSON COMBAT SNAG-FREE FRONT SIGHT .150" GREEN, FIBER OPTIC
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 000004272
Mfr. No.: 367FOG150
Color: Green
Height: .150
Make: 1911
Model: -
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.006kg
UPC: 874218006587

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 SNAGFREE FIBER
OPTIC FRONT SIGHTS
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights von Wilson Combat entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer verantwortungsvoll und stelle sicher, dass sie entladen sind, wenn du die
Visier montierst oder einstellst.
Stelle sicher, dass das Frontvisier mit deinem spezifischen Modell der 1911 kompatibel ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Frontvisiere auf Schäden oder Abnutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör und deren Nutzung.
Bei Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Verhalten benutze das Produkt sofort nicht mehr und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Augenschutz: Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesen Visiersystemen
verwendest.
Installation: Stelle sicher, dass die Installation in einer sicheren und kontrollierten Umgebung ohne
Ablenkungen erfolgt.
Zielübung: Stelle immer sicher, dass dein Zielbereich sicher ist und dass du dir deiner Umgebung
bewusst bist.
Handhabung: Gehe davon aus, dass Feuerwaffen geladen sind, und halte sie immer in eine sichere
Richtung.
Visierung: Nimm dir Zeit, um dich mit dem Sichtbild und der Ausrichtung vertraut zu machen, bevor du
mit dem Schießen beginnst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Sammle die benötigten Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und1.
spezifischer Werkzeuge, die für deine Feuerwaffe empfohlen werden.
Entlade die Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und inspiziere die2.
Kammer visuell.
Altes Visier entfernen (falls zutreffend):3.

Wenn du ein bestehendes Visier ersetzt, entferne es vorsichtig mit dem entsprechenden
Werkzeug.

Neues Visier installieren:4.
Richte das neue Frontvisier mit der Dovetail oder Montagefläche aus.
Befestige das Visier sicher gemäß den Spezifikationen des Herstellers.

Ausrichtung überprüfen:5.
Stelle sicher, dass das Visier gerade und richtig mit dem Hintervisier ausgerichtet ist.

Installation testen:6.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Visier vor der Nutzung fest sitzt.



Nutzungsanweisungen

Zielerfassung: Nutze die hochsichtbaren Punkte, um dein Ziel schnell zu erfassen. Übe regelmäßig, um
deine Fähigkeiten zu verbessern.
Einstellungen: Wenn nötig, nimm Anpassungen am Visier für Windage und Elevation gemäß deinem
Schießstil und deinen Vorlieben vor.
Wartung: Reinige das Visier regelmäßig, um Sichtbarkeit und Leistung zu erhalten. Verwende ein
weiches Tuch und vermeide aggressive Chemikalien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für FeuerwaffenZubehör.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um eine
versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights kontaktiere bitte den Hersteller oder
besuche deren offizielle Website für Unterstützung und zusätzliche Ressourcen.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner 1911 SnagFree Fiber
Optic Front Sights sicherstellen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for 1911 SNAGFREE
FIBER OPTIC FRONT SIGHTS
Introduction
Thank you for choosing the 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights by Wilson Combat. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and ensure they are unloaded when installing or adjusting sights.
Ensure that the front sight is compatible with your specific model of 1911.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sights for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
In case of any malfunction or unusual behavior, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with these
sights.
Installation: Ensure that the installation is performed in a safe and controlled environment, free from
distractions.
Target Practice: Always ensure that your target area is safe and that you are aware of your
surroundings.
Handling: When handling firearms, always assume they are loaded and point them in a safe direction.
Sighting: Take time to familiarize yourself with the sight picture and alignment before engaging in target
practice.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather the required tools, including a screwdriver and any specific tools recommended for1.
your firearm.
Unload the Firearm: Ensure the firearm is completely unloaded and visually inspect the chamber.2.
Remove Old Sight (if applicable):3.

If replacing an existing sight, carefully remove it using the appropriate tool.
Install the New Sight:4.

Align the new front sight with the dovetail or mounting area.
Securely fasten the sight according to the manufacturer's specifications.

Check Alignment:5.
Ensure the sight is straight and properly aligned with the rear sight.

Test the Installation:6.
Conduct a function check to ensure the sight is securely in place before use.

Usage Instructions

Target Acquisition: Use the high visibility dots to quickly acquire your target. Practice regularly to
enhance your proficiency.
Adjustments: If necessary, make adjustments to the sight for windage and elevation according to your
shooting style and preferences.



Maintenance: Clean the sight regularly to maintain visibility and performance. Use a soft cloth and avoid
harsh chemicals.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights, please contact the
manufacturer or visit their official website for support and additional resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 SnagFree Fiber Optic
Front Sights. Thank you for your attention to safety and responsible firearm ownership.



Guide de Sécurité pour les Guidons Avant en
Fibre Optique SNAGFREE 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi les guidons avant en fibre optique SnagFree 1911 de Wilson Combat. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu de manière responsable et assuretoi qu'elles sont déchargées lors de
l'installation ou de l'ajustement des guidons.
Assuretoi que le guidon avant est compatible avec ton modèle spécifique de 1911.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les guidons avant pour tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et l'utilisation des armes à feu.
En cas de dysfonctionnement ou de comportement inhabituel, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Protection des Yeux : Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu utilises des armes à
feu équipées de ces guidons.
Installation : Assuretoi que l'installation est réalisée dans un environnement sûr et contrôlé, sans
distractions.
Pratique de Tir : Assuretoi toujours que ta zone de tir est sécurisée et que tu es conscient de ton
environnement.
Manipulation : Lorsque tu manipules des armes à feu, considère toujours qu'elles sont chargées et
pointeles dans une direction sûre.
Visée : Prends le temps de te familiariser avec l'image de visée et l'alignement avant de commencer la
pratique de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Rassemble les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout outil spécifique1.
recommandé pour ton arme à feu.
Décharge l'Arme : Assuretoi que l'arme est complètement déchargée et inspecte visuellement la2.
chambre.
Retire l'Ancien Guidon (si applicable) :3.

Si tu remplaces un guidon existant, retirele soigneusement à l'aide de l'outil approprié.
Installe le Nouveau Guidon :4.

Aligne le nouveau guidon avant avec le dovetail ou la zone de montage.
Fixe solidement le guidon selon les spécifications du fabricant.

Vérifie l'Alignement :5.
Assuretoi que le guidon est droit et correctement aligné avec le guidon arrière.

Teste l'Installation :6.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le guidon est solidement en place avant
utilisation.



Instructions d'Utilisation

Acquisition de Cible : Utilise les points de haute visibilité pour acquérir rapidement ta cible. Pratique
régulièrement pour améliorer ta compétence.
Ajustements : Si nécessaire, fais des ajustements au guidon pour la dérive et l'élévation selon ton style
de tir et tes préférences.
Entretien : Nettoie régulièrement le guidon pour maintenir sa visibilité et ses performances. Utilise un
chiffon doux et évite les produits chimiques agressifs.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter une utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les guidons avant en fibre optique SnagFree 1911, contacte le
fabricant ou visite leur site officiel pour un support et des ressources supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de tes guidons avant en fibre optique
SnagFree 1911. Merci de prêter attention à la sécurité et à la responsabilité en matière de possession d'armes à
feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini
Anteriori SnagFree Fiber Optic 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Anteriori SnagFree Fiber Optic 1911 di Wilson Combat. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco in modo responsabile e assicurarsi che siano scariche durante
l'installazione o la regolazione dei mirini.
Assicurarsi che il mirino anteriore sia compatibile con il proprio modello specifico di 1911.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente i mirini anteriore per eventuali segni di danno o usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco e il loro utilizzo.
In caso di malfunzionamento o comportamento anomalo, interrompere immediatamente l'uso e
consultare un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Protezione per gli Occhi: Indossare sempre una protezione per gli occhi appropriata quando si
utilizzano armi da fuoco dotate di questi mirini.
Installazione: Assicurarsi che l'installazione avvenga in un ambiente sicuro e controllato, privo di
distrazioni.
Pratica di Tiro: Assicurarsi sempre che l'area di tiro sia sicura e che si sia consapevoli dell'ambiente
circostante.
Maneggiamento: Quando si maneggiano armi da fuoco, assumere sempre che siano cariche e puntarle
in una direzione sicura.
Mira: Prendersi il tempo per familiarizzare con l'immagine e l'allineamento del mirino prima di
impegnarsi nella pratica di tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione: Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi strumento specifico1.
raccomandato per la propria arma.
Scaricare l'Arma: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e ispezionare visivamente la2.
camera.
Rimuovere il Mirino Vecchio (se applicabile):3.

Se si sta sostituendo un mirino esistente, rimuoverlo con attenzione utilizzando lo strumento
appropriato.

Installare il Nuovo Mirino:4.
Allineare il nuovo mirino anteriore con il dovetail o l'area di montaggio.
Fissare saldamente il mirino secondo le specifiche del produttore.

Controllare l'Allineamento:5.
Assicurarsi che il mirino sia dritto e correttamente allineato con il mirino posteriore.

Testare l'Installazione:6.
Condurre un controllo di funzionamento per garantire che il mirino sia saldamente in posizione
prima dell'uso.



Istruzioni per l'Uso

Acquisizione del Bersaglio: Utilizzare i punti ad alta visibilità per acquisire rapidamente il bersaglio.
Praticare regolarmente per migliorare la propria abilità.
Regolazioni: Se necessario, apportare regolazioni al mirino per la deriva e l'elevazione in base al proprio
stile di tiro e preferenze.
Manutenzione: Pulire regolarmente il mirino per mantenere la visibilità e le prestazioni. Utilizzare un
panno morbido ed evitare sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire un uso accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Mirini Anteriori SnagFree Fiber Optic 1911, si prega di
contattare il produttore o visitare il loro sito ufficiale per supporto e ulteriori risorse.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei Mirini Anteriori SnagFree Fiber
Optic 1911. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e alla responsabilità nella gestione delle armi da
fuoco.



Turvaohjeet 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
ETUSILMILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 SnagFree Fiber Optic etusilmät. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja varmista, että ne ovat tyhjät asennuksen tai säätämisen aikana.
Varmista, että etusilmä on yhteensopiva tietyn 1911mallisi kanssa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti etusilmien kunto ja mahdolliset vauriot.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja käyttöä.
Jos havaitset vian tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Silmäsuojus: Käytä aina asianmukaista silmäsuojusta, kun käytät aseita, joissa on nämä etusilmät.
Asennus: Varmista, että asennus tapahtuu turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, joka on vapaa
häiriötekijöistä.
Kohteen Harjoittelu: Varmista aina, että kohdealue on turvallinen ja että olet tietoinen ympäristöstäsi.
Käsittely: Kun käsittelet aseita, olet aina, että ne ovat ladattuja ja osoita niitä turvalliseen suuntaan.
Tähtäys: Ota aikaa tutustuaksesi tähtäyskuvaan ja linjaukseen ennen kohteiden harjoittelua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja mahdolliset erityiset työkalut,1.
joita suositellaan aseellesi.
Tyhjennä Ase: Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja tarkista visuaalisesti patruunapesä.2.
Poista Vanha Silmä (jos sovellettavissa):3.

Jos vaihdat olemassa olevaa silmää, poista se varovasti käyttämällä sopivaa työkalua.
Asenna Uusi Silmä:4.

Aseta uusi etusilmä dovetail tai kiinnitysalueelle.
Kiinnitä silmä tiukasti valmistajan ohjeiden mukaan.

Tarkista Linjaus:5.
Varmista, että silmä on suora ja oikein linjattu takasilmän kanssa.

Testaa Asennus:6.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että silmä on turvallisesti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Kohteen Hankinta: Käytä korkeaa näkyvyyttä tarjoavia pisteitä nopeasti kohteen hankintaan.
Harjoittele säännöllisesti parantaaksesi taitojasi.
Säädöt: Tarvittaessa tee säätöjä silmälle tuulen ja korkeuden mukaan ammuntatyylisi ja mieltymystesi
mukaan.
Ylläpito: Puhdista silmä säännöllisesti näkyvyyden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi. Käytä pehmeää
kangasta ja vältä voimakkaita kemikaaleja.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat asevarusteita.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti vahinkojen
estämiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 SnagFree Fiber Optic etusilmistä, ota yhteys valmistajaan tai
vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan saadaksesi tukea ja lisäresursseja.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 1911 SnagFree Fiber Optic etusilmiesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseomistukseen.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 SNAGFREE
FIBER OPTIC FRONT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights från Wilson Combat. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och se till att de är oladdade när du installerar eller justerar sikten.
Se till att framsiktet är kompatibelt med din specifika modell av 1911.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet framsikten för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och regler gällande skjutvapenstillbehör och användning.
Vid eventuella funktionsfel eller ovanligt beteende, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Ögonskydd: Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med dessa sikten.
Installation: Se till att installationen utförs i en säker och kontrollerad miljö, fri från distraktioner.
Målträning: Se alltid till att ditt målområde är säkert och att du är medveten om din omgivning.
Hantera: När du hanterar skjutvapen, anta alltid att de är laddade och rikta dem i en säker riktning.
Siktning: Ta dig tid att bekanta dig med siktsbilden och justeringen innan du engagerar dig i målträning.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Samla de nödvändiga verktygen, inklusive en skruvmejsel och eventuella specifika1.
verktyg som rekommenderas för ditt skjutvapen.
Ladda ur skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är helt oladdat och inspektera kammaren visuellt.2.
Ta bort gammalt sikt (om tillämpligt):3.

Om du byter ut ett befintligt sikt, ta försiktigt bort det med hjälp av lämpligt verktyg.
Installera det nya siktet:4.

Justera det nya framsiktet med dovetail eller monteringsområdet.
Fäst siktet ordentligt enligt tillverkarens specifikationer.

Kontrollera justering:5.
Se till att siktet är rakt och korrekt justerat med baksiktet.

Testa installationen:6.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att siktet sitter säkert på plats innan användning.

Användningsinstruktioner

Målanskaffning: Använd de hög synliga prickarna för att snabbt få syn på ditt mål. Träna regelbundet
för att förbättra din skicklighet.
Justeringar: Om det behövs, gör justeringar av siktet för vind och höjd enligt din skjutstil och
preferenser.
Underhåll: Rengör siktet regelbundet för att upprätthålla synlighet och prestanda. Använd en mjuk trasa
och undvik starka kemikalier.



Avfallsanvisningar
Kasta produkten i enlighet med lokala regler gällande skjutvapenstillbehör.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights, vänligen kontakta
tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för support och ytterligare resurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina 1911 SnagFree Fiber
Optic Front Sights. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfullt ägande av skjutvapen.
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